
Глава 45: Земля пророчеств

 

　　Парк Робинзона, под центральной статуей.

 

　　Ее Величество Королева Елизавета произнесла свою последнюю речь перед уходом, а
бесчисленные люди молча слушали.

 

　　Агент Бин и Такер стояли в центре королевской охраны.

 

　　"Сэр, нет никаких признаков Фантом Кида, он действительно собирается появиться
сегодня?"

 

　　Такер тихо спросил агента Бина.

 

　　"Он обязательно появится!" - с усмешкой подтвердил агент Бин.

 

　　"Сейчас половина десятого, а мы должны вылететь в половине двенадцатого. Если он будет
ждать дольше, я готов поспорить, что ему будет нелегко сделать свой ход".

 

　　"Черт, он может даже появиться в ближайшие десять секунд".

 



　　Такер был поражен и начал настороженно оглядываться по сторонам.

 

　　"Успокойся, Такер, спокойствие - это то качество, которого всегда должен придерживаться
каждый агент".

 

　　"Сэр, вы хотите сказать, что Фантом Кид мог замаскироваться под одного из
присутствующих?"

 

　　Агент Бин кивнул.

 

　　"Может быть, может быть... вы и есть Фантом Кид".

 

　　Агент Бин внезапно протянул руку и ущипнул Такера за лицо, но маска не слетела.

 

　　"Сэр!"

 

　　Такер потер покрасневшие щеки. Он хотел заплакать, но вскоре взял себя в руки.

 

　　"Королевская гвардия действует коллективно с тех пор, как мы прибыли в Готэм, и у Фантом
Кида никак не могло быть возможности замаскироваться под кого-то из нас".

 



　　"Значит, это мог быть только кто-то из GCPD или другой гражданский!"

 

　　Агент Бин согласился со словами Такера.

 

　　"Сэр..."

 

　　Взгляд Такера упал на Барбару, она была не так далеко, стоя рядом со Старлинг. Королева
дала специальное разрешение нескольким агентам войти во внутренний круг, включая
комиссара Гордона.

 

　　"Если я правильно помню, Барбара раньше была с Матисоном, но теперь осталась только
она, а Матисона нигде нет... Возможно ли, что Матисон..."

 

　　При этом агент Бин фыркнул от смеха.

 

　　"Не волнуйся, Такер, я уверен, что Фантом Кид никогда не сможет быть им!"

 

　　"Хотя он отрицает, что пришел из Храма, я уверен, что мои чувства не могут ошибаться. Он,
по крайней мере, связан с ним, а любой, кто связан с этим местом, никогда не может быть
плохим парнем!"

 

　　Эти категоричные слова и чрезвычайно уверенный взгляд в его глазах заставили Матисона,
прятавшегося в тени, быть благодарным.



 

　　"Сэр, где именно находится это место?" - спросил Такер с ошарашенным выражением лица.

 

　　"Это священное место, я не могу раскрыть слишком много информации".

 

　　Агент Бин загадочно улыбнулся с ностальгическим выражением на лице.

 

　　"В любом случае, не может быть, чтобы Матисон был Фантом Кидом, и с таким количеством
людей здесь, это нормально - разделиться, тут не в чем подозревать".

 

　　Такер убедительно кивнул и перестал думать о Матисоне.

 

　　Вскоре прошло полчаса, и приближалось одиннадцать часов вечера.

 

　　Речь королевы подошла к концу, но в ее глазах читалось какое-то недовольство.

 

　　"Почему Чарльз еще не здесь, я думала, он знает время и не опоздает?".

 

　　"Его Королевское Высочество принц прибыл!"

 



　　В этот момент в толпе возникла внезапная суматоха, и только принц Чарльз вошел, чтобы с
извиняющимся лицом сказать королеве: "Ваше Величество, в пути произошла некоторая
задержка, из-за которой я опоздал".

 

　　"Жизненно важные государственные дела упускаются всякий раз, когда лидер нации, такой
как вы, прибывает с опозданием, Чарльз. Ваш сегодняшний поступок разочаровал меня".

 

　　Слабый тон королевы подразумевал чувство власти.

 

　　Как и полагается самому долгоправящему монарху Соединенного Королевства, на первый
взгляд она кажется приветливой старой бабушкой, но когда она становится серьезной,
могущество королевы может перебить дыхание людей.

 

　　На лице Чарльза промелькнуло выражение вины, и он с покаянным лицом склонил колени и
встал на колени перед королевой.

 

　　"Встань, Чарльз, это не Великобритания. Я не хочу быть суровой к тебе, не нужно слишком
винить себя".

 

　　Облегченный прощением королевы, Чарльз встал и пошел рядом с ней.

 

　　Рядом со Старлинг Барбара пристально смотрела на ожерелье на шее королевы, то и дело
сверяясь с часами.

 



　　"Что, черт возьми, планирует Матисон... Фантом Кид?"

 

　　"Черт возьми, я такая бесполезная, раз не могу расшифровать полное содержание письма".

 

　　Барбара сжала кулаки, независимо от того, был ли Фантом Кид Матисоном или нет, она
должна была остановить его.

 

　　В тени, где никто не знал, Матисон также наблюдал за тиканьем часов.

 

　　Десять, пятьдесят девять минут и пятьдесят пять секунд (10:59:55)...

 

　　Пятьдесят шесть секунд... пятьдесят семь... пятьдесят восемь... пятьдесят девять...

 

　　Одиннадцать часов!

 

　　В глазах Матисона расцвело торжествующее сияние, и он спокойно нажал на кнопку в своей
руке.

 

　　*Клик!

 

　　Сверху над статуей раздался странный звук, стройная черная тень упала на землю перед Ее



Величеством, издав громкий *бум*, подняв облако пыли.

 

　　В полном шоке королева сделала несколько спокойных шагов назад в безопасное место.

 

　　Судя по месту приземления черной тени, было очевидно, что она была тщательно
рассчитана, чтобы не задеть никого из присутствующих.

 

　　"Докладываю, неопознанный объект замечен падающим со статуи третьим отрядом! Есть ли
пострадавшие, пожалуйста?"

 

　　Вертолет доложил Гордону.

 

　　"Пострадавших нет, продолжайте наблюдать за статуей, нет ли там других неопознанных
объектов!"

 

　　"Да!"

 

　　Пыль рассеялась, и истинное лицо черной тени открылось глазам десятков тысяч людей на
большой площади центральной статуи.

 

　　Это был... меч!

 



　　Меч, который был погружен вверх ногами в четырехгранный камень на земле!

 

　　Увидев эту сцену, Старлинг, Боб, Гордон, Такер, Барбара и даже агент Бин изменились в
лице.

 

　　"Так вот оно, истинное объяснение "Земли пророчеств"!"

 

　　Меч в камне, упавший с неба!

 

　　"Фантом Кид сделал свой ход!"

 

　　Все поняли это.

 

　　"Дамы~и~джентльмены!"

 

　　Никого не было видно, но со всех сторон доносился элегантный тон, не что иное, как голос
Фантом Кида.

 

　　"Этот парень... пытается повторить свой прошлый трюк?"

 

　　Гордон сжал кулаки, вспоминая сцену того дня в частном выставочном зале Даггетта.



 

　　"Кид!"

 

　　"Кид!"

 

　　"Кид!"

 

　　Однако, в отличие от полицейских, которые стояли на краю своих мест, фанаты Фантом Кида
снаружи были в восторге. Они достали свои светящиеся палочки и знаки, громко крича и
радуясь.

 

　　Те, кто не знал об этой сцене, могли бы подумать, что это какая-то суперзвезда дает концерт.

 

　　"Аномалия обнаружена пятым блоком: неопознанный летающий объект приближается с
запада, это Фантом Кид!".

 

　　Рация зазвонила снова, на этот раз от пилота пятого вертолета.

 

　　Гордон посмотрел на западное небо и, конечно, увидел белые крылья планера.

 

　　Он достал бинокль, внимательно посмотрел на Фантом Кида и вскоре заметил сюрприз.



 

　　"Пятый отряд, это муляж, стреляйте прямо по нему и уничтожьте его!"

 

　　Матисон наблюдал за всем со спокойной расчетливой улыбкой, надев беруши.

 

　　Пятый отряд обстрелял манекен Фантом Кида из пулемета, и манекен продержался меньше
секунды, прежде чем взорваться.

 

　　Однако, как только манекен взорвался, изнутри тела манекена раздался разрывающий уши
гротескный громкий звук, распространившийся по всем уголкам парка Робинзона...
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